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3. évfolyam 8. szám

eghívó!
Tisztelt Pilisborosjenői Polgár!

A község Onkormányzat Képviselőtestíilete és
Kulturális Bizottsága tisztelettel meghívja Önt és

kedves családját
1996. augusztus 19-én (hétfő) 18 órakor
A T)OT>FOQLAI-AS 1100.

éVFOROuLÓJAPAK
lielvi rendezvénvére aReicheI JózsefMűvelődési

Házba.

A rendezvénv tervezett proKramja:

tumepi megemlékezés- Szegedi Róbert polgármester
irodahni műsor:

Fodor Tamás színművész és mások

a zenei prograin keretén belül fellépnek:
Selmeczi György zeneszerző
Kincses Margit zongoraművész-tanár
Selmeczi Borbála előadó művész

Selmeczi Gábor hegedűművész
Elhan zó művek:

Liszt: - Történelmi arcképek (részlet)
Bartók : - 15. Magyar parasztdal

- Négy keserves ének
- Scherzo
- Ballada

Bartók - Szonatina hegedűre és zongorára
(Aiidre Gertler átirata)
Selmeczi György - Két prelüd
Orbán György - Részletek a zongoraszvitből

- Helyi alkotóművészek tárlatának megnyitója

A rendezvén szóvivöie: Varsánvi Zsuzsa a Ma ar

Rádió munkatársa

Kulturális Bizottság

liiiiaiiiiiiiii

}iÍÍÍÍi^siwii
;:<:;. :T:T:í:

m

l|||>z|>|||o||||||||||(|ti|||

Ebtartók fígyelem!
Nyomatékosan felhívom a tisztelt ebtartók fígyelmét a
kutyatartásra vonatkozó rendeletünk betartására.
A községben az utóbbi idöben újra elszaporodtak a
kutyaharapások, emiatt - a további esetek megelőzése
érdekében- ajogszabályok legszigorúbb betartására hívom
fel figyelmüket!
A községben gazdátlanu! kóborló ebek befogását meg-
ismételjük, és a tulajdonosokat szabálysértési bírsággal
fogjuk sújtani! Súlyosabb esetben élni fogunk a büntetőjogi
feljelentéssel!

Dr. Zeleni Ferenc

jegyzö
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isztelt Polgárok!
A Polgármesteri Hivatal értesíti a lakosságot, hogy az
eddigiekben közismert "szemétdíjat" a következőkben mint
kommunális díjat fogjuk beszedni. A kommunális díj
magában foglalja a szemétgyüjtés, szállítás, elhelyezés, a
közterületi fíínyírás, a hóeltakarítás, a lomtalanítás és egyéb,
a közterület tisztántartási feladatainak ellátási díját. Minden
ingatlan tulajdonosára, és önálló háztartást vezetöre nézve ez
a díj 250/Ft/hó, 1995. és 1996-os, változatlan áron. Kérjük
ennek szíves tudomásul vételét. Minden ingatlantulajdonos
számára a befizetési kötelezettség érvényes. A díjbeszedés a
korábbiakhoz hasonlóan a Hivatal által alkalmazott

díjbeszedővel történik, vagy a helyszínen, vagy személyesen
a hivatalban. A hivatalban az ügyfélfogadási órákban:

hétfő 13-18-ig
szerda 8-15-ig

Segítségüket és megértésüket ezúton is megköszönjük.

Polgármesteri Hivatal
& r-i c-i r-i
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A KÁRPÓTLÁS

Az országgyűlés az állam által az állampolgárok tulajdonában
igazságtalanul okozott károk orvoslására megalkotta az 1991. évi
XXV. és az 1992. évi II. sz. törvényt, az ún. kárpótlási
törvényeket. Ezt követte az 1993. évi II. tv. a földrendező és
földkiadó bizottságokról.
Községünkben is megalakult az erre hivatott szervezet, a
földrendező bizottság, melynek elnöke Szimeth Tihamér lett. A
bizottság hosszas várakozás után kezdhette meg az érdemi
munkát a területünkön működő két TSz jogvitája miatt. Az
elmúlt év decemberében végre lezárult az ügy, és
megkezdődhetett, a mindenki által várt árverés szervezése. A
földrendező bizottság gondos, szakszerű, és sok esetben nehéz
munkája nyomán a kárpótlási hivatallal történt egyeztetés után,
ez év június 12-én elérkezett a község életében oly fontos
esemény. A földrendező bizottság a község lakóinak fegyelmezett

magatartása révén az első lépcső sikeresen, megegyezésekkel
lezajlott. Az idő rövidsége és a technikai kivitel nehézsége núatt
a folytatásra július 10-én került sor, ahol ismét megértést és
fegyelmezettséget tanúsított a község lakossága, így az országban
egyedülállóan, botrány nélkül ért véget a kárpótoltak
földigényének kielégítése.
Miután mindkét árverésen részt vettem, örömmel állapítottam
meg a lakosság pozitív hozzáállását, és a lebonyolításban
résztvevők alapos szakmai munkáját. Ugy érzem a Hivatal
nevében köszönetet kell mondani azoknak, akiknek sikerült ezt a

hatalmas feladatot példamutatóan megoldani, név szerint
Szimeth Tihamér úrnak, a földrendező bizottság elnökének,
Weide Jánosnak, Szűcs Lászlónéaak, Varga Katalinnak és Vass
Györgynek , a Kárpótíási Hivatal munkatársainak.

Dr. Zeleni Ferenc

jegyzö

1 . , L Í ÁS
a lakosság eseti gyógyszerköltségeinek támogatásáról

j Az önkormányzat a központí költségvetésből 1996. évre 456. 000. - Ft-ot kapott a lakosság eseti gyógyszerkiadásainak részleges
j ellentételezésére, mivel köztudottanjelentősen megemelkedtek a gyógyszerárak.
Az összeget - az átmeneti segélyre inegállapított önkormányzati rendelet fígyelembevételével - a lakosság eseü

1 gyógyszerkiadásainak mérséklésére lehet félhasználni, így
j azon személyek gyógyszerkiadásainak csökkentésére, akik nem rendszeres jelleggel, de esetenként egy-egy betegség miatt
j jelentkező magas gyógyszerkiadásukat alacsony jövedelmükből nem képesek megfizetoi, és közgyógyellátásra nenijogosultak

továbbá azou családok támogatására, amelyekben az egyes családtagok eseti gyógyszerköltsége együttesen olyan
uagymértékíí, hogy azt nem képesek viselni.

|Az eseti gyógyszertámogatásra a kérelinet a Polgánnesteri Hivatalban kell benyújtatoni, melyhez csatolni kell a családjövedelméről,
jvalamint a gyógyszer szükségességéről szóló orvosi igazolást. szociális előadó

A KÖZBIZTONSÁGRÓL

Pilisborosjenő közbiztoiiságáról elsősorban azért írok a Híniiondóiikban,
hogy a folyamatosan jelenlévő bűiiözési veszélyre, amiak
következményeire iráiiyítsam kedves olvasóim figyelmét. Olyaii ez a
társadalmi kór, miut az élő szervezetet folyamatosan veszélyeztető
kórokozók. Mindig jeleii vannak és csak a működésílkre kedvező
kömyezeti feltételek meglétére vániak és maris támadnak.
Ha a pilisborosjenői állapotokról kíváiiok beszélni, szükséges a
kömyezeti adatokat is megismenü, a községet körülölelő kömyezetbe
ágyazva ömiiagmikat is értékelni. Ehhez felhasználom a budapesti
agglomeráció közbiztonságával foglalkozó konferencián elhangzott

fontosabb tételcket.
Az országos bűnügyi helyzetet alapvetően meghatározza a főváros és
Pest megye - agglomerációs övezet- bűnügyi jelleiiizője. Az ország
lakosságáiiak közel 30 %-a él Pest megyében. Az utóbbi öt év isinertté
vált bűncselekinényeinek 39 %-át itt követték el.
A szuburbanizációs folyainat , az agglomeráción felüli társadalmi
rétegek területi elkülönülése és a társadalmi feszültségek kiéleződése,
a pihenö övezetek - többek között - kihatással vamiak a bűiiügyi helyzet
alakulására.

;, Budapest és az agglomeráció bűnözésének struktúrája
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A kÖZbÍZtOnságról (folyt. az elöző oldakól)
A budapesti agglomerációs övezet 44 települése Pest megye területének
18 %-átjelenti, és az itt élők a megye lakónépességének 44 %-át teszik
ki. Az utóbbi öt év átlagát tekintve Pest megyében 406 bűncselekmény
jut 10.000 lakosra. Ezen belül az agglomerációs övezetben 442, azon
kívül 377 a tízezer lakosra jutó bűncselekmények száma; Az említett
néhány adat jól érzékelteti, hogy Pest megye bűnügyi helyzetét közel
sem a homogenitás jellemzi: az agglomerációs övezet bűnügyi
fertőzöttsége lényegesen magasabb az azon kívül esö teróleteknél. A
legutóbbi év adatait figyelembe véve Budapesten az elkövetett
bűncselekmények 42,76 %-ának, Pest megyében pedig 51,25 %-ának
ismert az elkövetöje. Konkrét adatokban kifejezve ez aztjelenti, hogy az

1995. évben Budapesten ismertté vált 123. 636 bűncselekményből
52. 861 esetnek ismert az elkövetője, Pest megyében pedig ez a szám:
39. 89 l. illetve 20. 444.
A budapesti bűnelkövetők fővároson kívüli aktivitása 34 Pest megyei
településre terjed ki, különösen 33 Pest megyei településen élő
elkövető esetében figyelhető meg az átlagot jóval meghaladó fövárosi
vonzerö a büntetendö cselekmények elkövetéséhez.
Az így kiemelt, összesen 67 esetbol mindössze 16 azon települések
száma, amely esetében mindkét irányú bűnözői mozgás igen jelentős.
Ezek a települések a következők: Budakeszi, Solymár, Pilisborosjenő,
Üröm, Csömor, Nagytarcsa, Godöllő, Pécel, Ecser, Vecsés,
Szentendre, Érd, Dunakeszi, Fót, Vác és Szigetszentmiklós.

A buda esü a lomerációs öve etbe sorolt tele iilések
bünü i s em ontok ala án

Az e es oszlo ok tartahna:
I. A budapesti elkövetök által megvalósított bűncselekmények aránya a településen elkövetett ismert elkövetöjű összes
bűncselekményhez (%-ban)
II. A település Budapesten bűnözö bűnelkövetöinek aránya az összes helyi bűnelkövetöhöz (%-ban)

SORSZÁM

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7

TELEPÜLÉS NEVE

Pilisborosjenő
Pilisszentiván

Pilisvörösvár

Sol már

Uröm
Budakalász

Pilisszántó

20, 00

24, 92
25, 64
46, 15
26, 76
70, 59

I. H.
14, 29

illjl
20, 00

Az a lomeráció közlekedésbiztonsá a

A helyváltoztatás igénye sokszorosára nőtt, ezzel szemben a
helyváltoztatásnak, a közlekedésnek a technikai feltételei nem
növekedtek hasonló mértékben.
Az agglomeráció közúti forgalmának kialakulására ható tényezők:
1. A lakás és a munkahely közötti távolságok megnövekedtek.
2. A lakosságjelentősen és folyamatosan növekedett.
3. A motorizáció az országos átlagnál nagyobb mértékben fejlödött.
4. A tranzitforgalomjelentösen megnövekedett.
5. A gazdaság a térségben az átlagosnál nagyobb mértékben fejlődött.

6. Az idegenforgalom, a belföldi turizinus intenzív fejlődése.
Az agglomeráció közlekedésbiztonságánakjavítása: (Konferencia ajánlása)
1. A meglévő úthálózat fejlesztése;
2. A lakóterületeket elkerillő úthálózat fejlesztése;

az MO-s keleti szektor (M3-M5) közötti szakasz, majd a teljes
gyűrű kiépítése;

a 10 sz. főút új nyomvoiialaiiak kiépítése;
3. Az agglomerációs területek jobb tömegközlekedési ellátását (HEV,
autóbusz, vasút) a tömegközlekedés voiizóvá tétele

PlLISBOROSJENÖNEK A RENDÓRSÉGRE TARTOZÓ TÉMÁKBÓL 1996. ÁPMLIS ÉS MÁJITS HÓNAPRA AZ ALÁBBI KRÓNIKÁJA:

(JuhászJózsefr. szds, örsparancsnok adatai felhasználásával)

APRILIS

2 lopott gépkocsi (figyelése nem hozott eredményt)

1 motorkerékpár lopás (vevőkéntjelentísező személy, fizetés
nélkül vitte el i

1 gázóra lopás

1 eltévedt idős nővel bizt. intézkedés i

1 családi botrány

1 magánlaksértés + veszélyes fenyegetés

Néhán hasznosítható tanács:

Pilisborosjenö területén a két hónapban a rendőrörs illetékességi
területén, zömmel a 10 föúthoz kötődően ugrásszerűeii megnőtt a
balesetek száma. Csak 1996. április hónapban 15 közlekedési balesetet
jelentettek, ebből 2 esetaél három fő halálát okozta a baleset, 2 eset
súlyos sérüléssel járt, 6 eset köimyü sérüléssel járó, míg 5 koccanásos
volt. Ajobb időjárási, útviszonyok miatt most felszabadultabb képzettel
vesznek részt a forgalomban. Ennek következtében hajlamosak lehetnek
az indokolatlan veszély vállalásra, ami ugyaiicsak balesethez vezethet.
Gyakori baieseti ok még a különböző úthibák késői észlelése.

MÁJIIS

1 eltévedt idős nővel bizt. intézkedés

1 családi botrány

1 magánlaksértés + veszélyes fenyegetés

1 üveg göngyöleg lopás

1 hétvégi ház bet. lopás

1 rongálás, gk. ablak betörés

Számolnunk kell a közutakon egyre nagyobb számban megjelenö
motorkerékpárokra, kerékpárosokra. Rájiik gyakran jellemző,
esetenkéiit épp fiatal komkiiál fogva a gyakorlatlanság mellett a
közlekedési szabályok felületes ismerete, eseteiiként szándékos
figyehnen kívül hagyása.
Pilisborosjenő egész területén a 40 km/ó sebességkorlátozás
érvényes. Kipróbáltam: 40 km/ó sebességgel kényelmesen elérhető
3-5 percen belül a falu bánnely belterületi pontja. Nincs tehát
elfogadható érv a falun belüli rohanásra! Szegedi Róbert



A R. K. Egyházközség augusztus havi hírei
A Szentatya augusztusi imaszándéka:
Iinádkozzunk, hogy inindazok, akik
elhidegültek az Egyháztól, megtalálják a
visszavezetö utat.

O4.-én Évközi 18. vasárnap. Öt kenyér és
hét hal. Máté 14. 13. 21.
Vianney szt. János. Az ember hivatása:
imádkozni és szeretni.

Csak ebben találhatja meg igazi boldog-
ságát.
05.-én Havas Boldogasszony. Ma van
Róma legnagyobb Mária bazilikájának
felszentelési évfordulója. A IV. század
közepe táján épült.
O6. -án Urunk színeváltozása. III. Kalixtusz

pápa tette általánossá ezt az ünnepet, és a
déli harangszót is, annak emlékére, hogy
Hunyadi János Kapisztrán János
segítségével 1456-ban felszabadította a
török ostrom alól Nándorfehérvárt, az
akkori Magyarország déli végvárát.
O9.-éu Edith Steiii bölcselő, konvertita,
kármelita iiővér, a lúüeri üldözés

vértanúja. 1891 - 1942.
ll. -énEvközi 19. vasárnap. SzentKlára, a
klarisszák alapítója.
15.-én Nagyboldogasszony. Szűz Mária
meanvbevétele.

Mária előttünkjárt a lút országútján. Jézus
volt számára a kezdet és a vég. A mai
ünnep egy tökéletes ember célba jutásáról
emlékezik meg.
18.-án Evközi 20. vasámap.
20. -án Szent István király 972 - 1038.
Ma Szent Istvánnak, az első magyar
királynak főünnepe van.
Atyjának, Géza nagyfejedelemnek művét
folytatva kereszténnyé tette nemzetét. III.
Ottó. német-római császár biztatására

Rómából kapott koronával avatták
királlyá. Miután utolsó fíúgyermekét,
Imrét is elvesztette, országát a
Boldogságos Szűz Mária oltalmába
ajánlotta. Nagyboldogasszony üiinepén
1038-ban halt meg. Székesfehérvárott
temették el.
"Tiszteld az Egyházat, és vigyázz reá! Aki
az Aiiyaszentegyházat kisebbíti, vagy
gyalázza, Krisztus testét támadja és
gyalázza....
Könyörögj, hogy Isten a tétlenséget és
lustaságot távoztassa el tőled, és adjon
segítséget az erényes éleüiez.....
Ha azt szeretnéd. hogy tiszteljenek: légy
igazságos. Ha azt akarod, hogy a lelkeket
megmentsd: légy béketűrö!

Kövesd az ősöket, tartsd meg, aini magyar!"
(Szt. István intelmeiből.)
25, -én Evközi 21. vasárnap.
29. -én Keresztelő Szt. János vértanúsága.
Az Ur előhímöke börtönbe került, mert
megrótta az ilQabb Heródes fejedelmet
házasságtörő kapcsolata nüatt. Heródiás, a
fejedelem bűntársa követelte lefejezését.
AUGUSZTUS
Az ezerszázadik év felragyogott felettünk.
"... S annyi balszerencse közt, oly sok
viszály után..." ünnepelünk.
Ott, fönn, a mennyei Atyánál levő
testvéreink hogyan ünnepelnek velünk? Ha
ráiik néznek. örömünk az ő örömük is?
Régen is, de ma sem hiányzik a keméiiy
muiika. Ain még keményebb a küzdelem
nemzeti bűnünk, a széthúzás ellen.
Unneplésünk közepette kiált, sír békét
áhító lelkünk:

"Hol vagy István király.
Téged magyar kíván!
Gyászos öltözetben
Teelőtted sírván!"

Jó királyunk segíts nekünk, hogy Isten
elgondolta, jó einberek legyiink!

Weindorfer feierten ihren Kirchtag in Steinheim am Albuch
(Pilisborosjenőiek látogatása SteüAeimban- Búcsú- Onnepi szentmise)

Wie wir es schon in miserem Monatsblat
Weindorfer Bote veröffentlicht haben, geben
wir von weiteren eiiizelnen Progranuiipmikten
naclirichten. Aus dem reichen Prograimn
köimeii wir miseren hochgeschetzten Lesem
aur Auszüge überreichen. Den Gottesdieust
zelebnerte Prof. Dr. Comelius Mayer.
Iii miseren Erimierungeu versuchen wir einige
schönen Gedaiiken aus den Festgottesdienst
des Weiudorfer Kirchtages Fünfzig Jahre nach
der Vertreibung am 15. Juiü 1996 aus der
Heiliaen-Geist-Kirche in SteüAeim ani Albuch

überreicheu.

Theina des Gottesdienstes:

.Die mit Tranen sáen. werden mit Jubel
ernten.

Zum Eúizug klang das Lied mit Begleitung der
guttöuende Orgel.

1. Wohiii soll ich mich wenden, wemi Gram
und Schinerz mich drücken?
Wem künd' ich mein Entzücken, wemi freudig
pocht mein Herz?
Zu dir, zu dir, o Vater, koimü ich in Freud und
Leid,
Du sendest ja die Freuden, du heilest jeden
Sclunerz.

2. Ach, wemi ich dich nicht hátte, was wár' mir
Erd' uiid Humnel?
Ein Baimort jede Státte, ich selbst in Zufalls
hand.
Du bist der meinen Wegen ein sich'res Ziel
verleihest
Umd Erd und Hiiiuiiel weihet zu süBem
Heimatlaiid.

Yorspaim:

Liebe Landsleute! Schwestem und Brüder im
Hemi!
Das soeben gesungene Lied aus der Schiibert-
Messe. Wohin soll ich mich \venden. -wmn

Gram wid Schmerz mich dmcken?- mft eine
Gemütsverfassung in uns wieder wach, die von
uns Besitz nalun, als die Vertreibung aus der
geliebten Heünat zunáchst wie ein Gerücht in
Weindorf umging, und daiiu allmáhlich
Gewifiheit wurde. Gram und Schmerz werden
ihreii Höhepuiikt erreicht habeii, als das Dorf
unseren Blicken entschwand, und wir mit
unseren küimnerlichen Habseligkeiten in
Viehwagoiis gepfercht einem unbestúnmten
Ziel entgegenfuhren.
Wie aber das Lied aus dieser Schubert-Messe
mit seiner ergreifenden Melodie beim Gram
und Schmerz nicht stehen bleibt. sondem
fortfáhrt: IVeni kwid' ich mein Entzücken, wenn
freudig poclit mein Herz?, so wandelte sich iii
uuserer neuen Heimat Jahr íur Jalu- uusere
Stiimnung. Gram wid Schmerz über das
Erlitteue wichen der Freude und dem
Entzücken.
Wir waren wieder integriert, aufgenonuiien und
einverieibt in deutsche Gemeindeii - aufs beste
wohl hier in Steinlieim, wo alle Weindorfer
daiik eines aufgeschlossenen Bürgermeisters
und eitier regen Bürgerschaft gleichsam
nochmals eine neue, gemeinsaiiie Heimat
fanden.
So sei unser Gottesdienst heute, fiinfzig Jalire
nach jenen schrecklichen Ereignissen, ein
betendes mid singendes Iimehalten, ein Loben
mid Preisen jenes Wesens, das unser aller
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Geschick fest in seinen Handen hált. Zw dir. zu
dir, o Vater, koimnen wir in Freitd und Leid,
deim, so heifit es in unsereiii Lied: Du sendest
ja die Freuden, du heilestjeden Schmerz.
Bedeiiken wir, meine liebeii Lmdsleute, die
Texte der Lieder, der Gebete und der Lesungen
nicht nur mit dem Verstand, sondem auch mit
dem Herzeii. Man sieht námlich nur mit dem
Herzen gut, was Gott tut.
Als der Herr das Los der Gefangenschatí: Zions
wendete, da waren wir alle wie Tráuinende.
Da war unser Mund voll Lachen und uusere
Zunge voll Jubel.
Da sagte man unter den andereu Völkem: "Der
Herr hat m ilmen GroBes getan". Ja, GroBes
hat der Herr an uns getan! Da waren wir
fröhlich - Der zweite Teil bedeiikt die neuen
Leideii: Weiide doch, Herr, miser Geschick,
wie du versiegte Báche wieder fullst vm
Südland! Die mü Trilnen saen, werden mit
Jubel ernten. Sie gehen hin unter Tránen und
tragen den Samen der Aussat. Sie koimnen
wieder nut Jubel und bringen ilu-e Garben ein.
Aus dem heili en Evanoelium nach Johaimes

12.24.
Amen, Amen, ich sage euch: Weim das
Weizeiikom nicht in die Erde fállt und stirbt,
bleibt es allein; wemi es aber stirbt, bringt es
reiche Fmcht. - Evangelium unseres Herm
Jesus Christus.
Predigt:
Der soeben gehörte Satz v-.- sterbenden
Weizenkorn kaim auch als eine allgemein
geltende, mit der Erfahrung f-':'3~?':. ?.istünniende
Wahrheit verstanden werden, Er besagt dan:
Wo ünmer Menschen sich so für etwas

einsetzen, dafi sie dabei ihre leiblichen und
geistigen Kráfte gleichsam verzehren und
aufbrauchen und auf diese Weise
gewissennaBen 'sterben' dort verándem sie,
dort verwandeln sie üire Umgebung und mit
der Umgebung sich selbst. Dieser ihr sich
verzehrender Einsatz trágt fhlher oder spater
seine Früchte. Ich möchte dies am Schicksal
unserer Vorfahren und an unserem eigenen
illustrieren.
Wir dürfen annehmen, dafl von den deutschen
Stámnien im 17. und im 18. Jahrhimdert
vorrangig jeweils jene Familien bereit wareu,
ihre Heimat aufzugeben, die den zu
erwartenden harten Neuanfang in einer ümeu
unbekamiten Fremde nicht scheuten. DaB die
Siedlung iii Weindorf in der Tat kem
Honiglecken sondem eme mit Entbehmngen
und Belastungen aller Art einhergehende
Angelegenheit wurde, dies geht aus der
Darstellmig der Siedlungsgeschichte voii
Wemdorf in unserem Heimatbuch hervor - es
kann dort nachgelesen werden. Indem also
unsere Vorfahren vor den Schwierigkeiten,
dein kargeu Boden, den zahlreicheii Bránden,
der wi^derholten Dezimierung der Bevölkemng
durch Seuchen, Pest uud Cholera nicht
kapitulierten, hinterliefi jede Generatioii von
iluien der ihr folgendeu neben den Früchten
ihrer Arbeit em zusátzliches Kapital, das sich
als FleiB, als Zuversicht, als Wille zuin
Uberieben in die Erbanlage unserer Vorfahren
von Geschlecht zu Geschlecht niederschlug und
fortpflanzte. Als uiisere Generation im Jahr
1946 wieder von der Stunde Null anfangen
muBte, da hatte diese nicht uichts, sondem
jenes von ihren Ahiien ererbte Kapital: den
FleiB, die Zuversicht und den festeii Willen,
mit den sich tümienden Schwierigkeiten fertig
zuwerden. Und wir sind mit ihneii fertig
gewordeii!
Solch ein rein ümerweltliches Verstándiús des
Evaiigelienwortes vom absterbenden und im
Absterben Frilchte bringenden Weizenkom
esntspricht allerdings nicht der Geisteshaltung
unserer Vorfahreii, die sich dem christlichen
Glauben veqiflichtet fühlten. Diese wurdeii
vielmelir init den Hárten ilires Daseins des halb
fertig, weil sie in ilirem Glauben Gott, den
Alhnáchtigen, der ihr Geschick leiikte, hmter
sich WuBten. Der lebendige Glaube zeichiiet
sich dem Schicksal gegeiiüber stets diirch eine
gewisse Gelassenheit aus.
Anschaulich zeigt dies der Psalm 126. Er
staimnt aus der Zeit, als ein Teil der Israeliten
nach BabyloQ verschleppt wiirde und von dort
nach einerigewisseu Zeit wieder zurückkehren
durfte. Sicher werdeii die Verschleppteii auch
politisch alles untemoimnen haben, um ihre
beklagenswerten Verháltnisse zu ándem. Aber
als diese sich verándert hatten, da rechneten
die Froimiieu uiiter ümen dies nicht zu ihrem
eigeneii Rulun an. Es heiBt im Psalm nicht: Als
wir (Israeliten) das Los unserer
Gefangenschaft wetideten, da konten -wir uns
etwas aufunsere Fahigkeit einbilden und stolz
daraufsein, es heifit: Als der Herr das Los der
Gefangenschaft Zions wendeíe, da -waren wir
alle -wie Traumende. Da -war wiser Munci voll

Lacheti und unsere Zunge voll Jubel. Da sagte
man unter den anderen Völkem nicht: sie

haben GroBes aii sich getaii, man sagte: Der
Herr hat an ihnen Grofies getan. Und so
bekráftigt der Psalmist nochmals: Ja, GroJSes

hat der Herr an ims getan! Da waren wir
fröhlich. Sie wufiten alledings auch, daB init
der Ruckführung aus Babylon das Leid nicht
ein filr allemal überwunden war. weil

menschliches Leben in dieser unserer Welt
stets gefáhrdet ist und gefáhrdet bleibt. Daher
die beschwörende Bitte im zweiten Teil des

Psalmes: Wende doch, Herr, imser Geschick

wie du versiegte Bache -wieder füllst. Und daim
das treffende Bild mit dem plastischen
Vergleich: Die mit Tranen saen, werden mit
Jubel emten. Sie gehen hin unter Tranen und
tragen den Samen zw Aussaat. Sie kommen
wieder mit Jubel und bringen ihre Garben ein.
Man braucht nicht viel Phantasie, um mit
diesem Psalm misere Situation im Jahre 1946
und deii JalTren danach gláubig zu deuten.
Warenjene Jahre nicht Jahre der Aussaat unter
Tranen und folgten ilmen nicht Jahre der Emte
in Jubel? Wemi wir die Ereignisse von damals
vor den Augen unseres Geistes nochmals
vorbeizeiehen lassen, dami wird der Gláubige
nach wie vor in jenen Geschehnissen, auch iii
den bittersten. Gottes Handschriít erkeimen.

Unser Landsmami aus der Nachbargememde
Csobáiika, Prálat Fraiiz Walper, vaterlicherseits
ein halber Weindorfer, hat fast auf deu Tag
genau fmifzig Jalu-e uach seiuer und seiner
Landsleute Vertreibimg eine lesenswerte
Dokumentation des Leidensweges der
Vertreibimg der Deiitschen veröffentlicht. Als
gláubiger Christ gab er diesem seinem Buch
den vielsagenden Titel: Gott schreiht aiich auf
knimmen Zeilen gerade. Die Faliigkeit, Gottes
kerzengerade Handschrift auf den knuiunen
Zeilen unseres Lebensweges buchstabieren zu
können, dies ist es, was wir Christen uiis
unbedingt bewaliren sollten, und wemi sie uiis
verloren gegangen ist, sollten wir sie uns
wieder erwerbeii.

Wie erwirbt maii sich wieder diese Fáhigkeit?
Iiidem mann nicht iiur deiikt, sondem zugleicht
auch dankt. Uusere deutsche Muttersprache
venveist mis wie von selbst auf den
Zusaimiieiihang zwischen deiiken und daiiken.
Deiiken und Danken haben den gleichen
Stamm. Danken ist gleichsam eine
Weiterführung des Deiikens auf einer Ebene,
zu welcher der Verstaud allein ofrensichtlich
kemen Zugang melir zu habeu scheiiit. Der
Daiikende schátzt das Deiiken nicht gering, er
setzt es ja voraus. So ist auch der glaubige
Christ ein nachdeiiklicher Mensch. üidem er

die scheinbar isolierten Ereignisse iii seinem
Leben inuner wieder aufs neue überdeiikt,
bringt er sie auch mit- und untereinander in
einen Zusaimneiihang. Er entdeckt in ihiien
schliefilich eine Fügung, die er, weil von der
Bibel dazu angehalten, iiiit Gott, dem
Schöpfen, dem Leiiker und dem Vollender aller
Dinge, in Verbiudung bringt.
Ich habe eingangs gesagt, bedenken wir die
Texte der Lieder, der Gebete uiid der Lesuiigeu
lúcht nur mit dem Verstaiid, soudem auch mit
dem Herzen. Demi man sieht nur mit dem
Herzen gut, was Gott tut. Daiiken ist eine Sache
des Herzens. Wemi wier unseren Daiik steigem
wollen, dami sagen wir siimigerweise:
herzlicheu Daiik. Das Wort für die Höchstfonn
des christlichen Gottesdienstes, den wir gerade
vollzieheii, heifit Eucharistie - ein griechische
Wort,das wörtlich Daiiksagung bedeutet. Wie
vieles in diesem Leben. so bedarf auch das

eucharistische Daiiksagen der Obuiig. Freilich

nicht aus Zwang solleu wir unsere
Gottesdienste feiem, soiidem aus einem
imieren Bedürfnis. aus Freude an dem und mit

dem, den man feiem will - man kaim aus
Zwang weder feiem noch danken.
Lassen Sie mich abschlieflend ein Erlebnis
dazu erzáhleii. Vor zwei Jahren hielt ich mich
mit meinen Freunden in Weindorf auf, wir
feierteu dort unseren 65. Geburtstag , safien in
einer Runde bei unserem gemeinsaiTien Freund
Viktor und diskutierten über dies und jenes,
über Himinel imd Erde. Dabei kam die Rede
auch auf die Kirche. Als jemaiid sagte, die
Amtskirehe sei selber schuld. daB iiur mehr so

wenige iu den Gottesdienst gingen, da
protestierte mein Freund Oskar Berger, indem
er sagte: Ich gehe doch nicht der Amtskirche,
der Pfarrer, der Bischöfe und des Papstes
wegen in den Gottesdienst, sondem weil ich
meinem Gott die Ehre geben, weil ich ihm
daiiken will, weil ich weiB, was alles ich üim
verdaiike. Das sagte jener, dem das Schicksal
schon als Kind wahrhaftig hart zusetzte. Das ist
lebéndiger Glaube - er rechiiet gott gegenűber
nicht auf.
Meine lieben Landsleute, jede und jeder von
uiis wird wissen. was alles er in deu

vergangenen fünfzig Jalireu durch und
mitgemacht hat. Keine und keiner wird nur in
Tráneu gesát, jede uiid jeder wird aucht mit
Jubel geemtet haben. Freilich, die grofie Emte
steht noch aus, und Gott allein weifi, was er uns
uoch an Tránen zumutet. Er. der. wie wir in der

Lesung aus dem Römerbrief vernommeii
haben, seinen eigenen Sohn nicht verschonte,
sondem ihn für uns allii hingegeben hat. Aber
der Apostel fahrt fort. fVie sollte er uns mit ihm
nicht alles schenken? - und er fügt
zuversichtlich hinzu: alle Widerwártigkeiten
überwinden -wir durch den, der uns geliebt hat.
Denn ich bin gewifi: Weder Tod noch Lebeii,
weder Engel noch Machte, weder
Gegeimartiges noch Zukünftíges, weder
Gewalten der Höhe oder Tiefe noch irgendeine
andere Kf-eatur vemiag ims zu scheiden von der
Liebe Gottes in Christiis Jesus. unserem Herm.

Aiiien.

Nach dem Segeu klangen die heroischen
Stimmen von Ludwig van Bethowen "Die
Humnel rühinen des Ewigen Ehre" aufmit des
begleitens unseren Landsmaim-Komponist
György Sehneczi. Vorgetragen vom Singkreis
des Deutschclub PilisborosjeuőAVeindorf.
Einstudiemng des Werkes von der Chorieiterm
Maria Gröschl.

In der náchsten Nurmner des Weindorfer Botes

brmgen wir Remineszensen eines in Weindorf
geborenen Deiikers.

R. SZ.

A Reichel József Művelődési Ház
szeptembertől ismét várja a tisztelt lakosságot

az alábbi programokkal:
Fiatalok klubja
Nyugdíjasok klubja
Táncklub

Könyvtár
Színjátszó -Irodalm^Awi"
Kézműves-Játszóház

Igény esetén egyéb programokgt-ii^ pzervezünk!
W.L.



CSATORNÁRÓL- MINDENKBSTEK

Megépült, és a közeljövőben, augusztus 26. -ra
várható Pilisborosjenő 300 m /nap teljesítményü
szennyvíztisztító telepén a próbaüzem kezdete. A
próbaüzem a felülvizsgálatok után már háztartási
szennyvízzel indul, tehát lehetövé válik a megépült
és átvett csatomahálózat mellett lakók közvetlen
rákötése a közterületi hálózatra-A próbaüzem
kezdetének pontos időpontjáról a lakosságot időben
tajékoztatni fogjuk, azon utcák, vagy utcarészek
jegyzékével együtt, ahol a csatorna megfelelő
minőségben elkészült, és a rákötésnek akadálya
nincs. Sajnos, tapasztalataink szerint felelőtlenül a
még nem működő csatornába engednek
szennyvizet. Kérjük, ne veszélyeztessék kör-
nyezetüket ilyen módon!

A rendelet előírja, hogy a becsatlakozást kérőnek
tervezői jogosítvánnyal rendelkező személy által
készített tervet kell mellékelnie a bekötéshez. A
Pilisborosjenői Csatornamű Társulat megbízásából
az S+H CONSILIO Kft mémökei felkeresik a
társulati tagokat és az ő számukra ezt a tervet
díjtalanul elkészítik.

A Pilisborosjenőn létesült szennyvíztisztító csak
úgynevezett házi szeanyvizek tisztítására alkalmas.
A házi szennyvíz nagyrészt a vizöblítéses WC-k

lefolyóvizéből, a konyhák elfolyó vízéből, valamint a
mosó- és furdővizekből tevődik össze. Nem köthető
rá tehát a hálózatra ipari és mezőgazdasági
tevékenységből szánnazó, úgynevezett technológiai
szennyvíz. A Csatornamű Társulat a kibocsátott
szennyvíz minőségét bármikor ellenörizheti és
bírsággal sújthatja azokat, akiknél a csatorna
hálózatra bocsátott szennyvizben valamilyen
károsító anyagot talál. Reméljük, mindenkinek
fontos, hogyjól és hasznosan működjön a rendszer.

Szükséges megjegyezni, hogy bár nem károsító
anyag, de nem vezethető a csatornahálózatra
csapadékviz sem. A csapadékvíz ugyanis meg-
változtatja a technológiai folyamatot és nagy terhet
jelent a tisztítótelep számára.

A telken belüli csatornahálózat kialakításánál
alapvető szempont a szivárgásmentes kivitel, ezért
egyértelműen a tokos, gumigyűrűs csatornacsövek
javasoltak. A csatorna építéséhez megfelelő
szakértelem szükséges, hogy ezt a vízzárást
biztosítani lehessen. Vannak a tervezés és kialakítás
során olyan követelmények ( pld. csatorna esés,
iránytöréseknél tisztítási lehetőség stb. ) melyek
egyrészt a csatorna öntisztulását hivatottak
biztosítani, másrészt lehetővé teszik a bontás nélküli
duguláselhárítást. A csatornaesövek ívidomaiból az
iránytörések kialakíthatók. Célszerü azonban

dugulásveszély miatt a kis sugarú íveket kerülni, és
pld egy 90°-os iránytörést 2 db 45°-os ívidomból
megépíteni. Ugyancsak célszerű végiggondolni a
beavatkozás bontás nélküli lehetőségét is, és a
veszélyeztetett helyek kömyezetében tisztítónyílást
kialakítani.

Mivel a sikeres próbaüzem egyik feltétele a
megfelelő mennyiségü szennyvíz, ezért nagyon
fontos, hogy akik telkénél már ott a csatoma, a
lehető legrövidebb időn belül rákössenek a
hálózatra. Nagyon fontos azonban tudniuk azt, hogy
amennyiben bármilyen okból ez nem lehetséges, az
elkövetkezendő időkben a szennyvíz elszállitójától
kérjenek hivatalos számlát, és őrizzék azt meg.

Ismételten felhívjuk a fígyelmüket arra, hogy
ha OTP- részletre akarnak fizetni. azt a Társulat
részére jelezniük kell, amennyiben készpénzes
fízetést választottak, annak végső határideje október
31.

Bármilyen kérdésük. gondjuk van a
csatornaépítési munkálatokkal kapcsolatban,
kérjük, továbbra is keressenek minket minden
kedden és csütörtökön 16 - 19 óráig a
Művelődési Ház melletti irodában.
Köszönjük fígyelmüket.

Pilisborosjenői Csatornamü Társulat

HONFOGLALÁS
Nem divat manapság egy "távoli"

önkonnáiiyzat kulturális rendezvényeiről
ími. Most azonban kivételt tehetünk. mert
talán kiemelkedő eseményről van szó.
1996. március lő.-án nyitotta ineg ezt a
kiállítást a Magyar Köztársaság Elnöke
a Nemzeti Múzeumban.

Július elejéii nekem is volt
alkalmam megnézni a tárlatot, aniely a
Honfoglaló Magyarság" nevet kapta.

A kiállítás előcsarnokában óriási
jurta volt látható, benne rekonstruált
berendezési tárgyakkal. Kétoldalt egy -
egy szobor, amely modem módszerekkel
(száimtástechiiika, stb. ) mintázott iiői és
férfi fejet ábrázolt. Ezeket korabeli
koponyák alapján készítették. A
következö tennekben huszomrógy magyar
és külföldi múzeum gazdag leletanyagát
beinutató tárgyak vamiak. Különösen az
ötvösművészet remekei lenyűgözőek, de
nem mellékes a fegyver és harci eszköz
gyűjtemény sem. Az egyik galérián
számitógép segítségével nyerhetünk
betekintést a inagyarság őstörténetébe,
művészetébe, hadművészetébe, sajátos
hiedelemvilágába. Képet kaphatuiik a
kalandozásokról, és megismerhetjük a
társadalmi tagozódásokat is. Mindezt
angol nyelven is. Videofilmeket is
megtekinthetnek.

Találkoztam az ország különböző
tájairól érkezett magyarokkal,
külföldiekkel, óceánon iimen és túl.

Aki kedvet kapott, amiak az augusztus
20.-a utáni időpontot ajáiilom, mert akkor
újabb termeket nyitnak ineg, ainelyek már
az ország egész történelmét bemutatják.
Ha eüiieimek, nem fogiiak csalódiii.

Akinek füle van,.... meghallja!
Egyszer Aiszóposz sétaja közben betévedt egy erdőbe.
Amint ment egyre csak beljebb, hirtelen egy tisztáshoz
ért, amelynek a közepén állt egy nagyobbacska
körtefa. Éppencsak leült a tövében, amikoi- a körtefa
így szólt: "Aiszóposz, mesélnél nekem néhány
tanulságos történetet?" Ekkor a nagy mesemondó se
szó, se beszéd. vagyis inkább szó is beszéd is,
belekezdett.

Egy juh, amelyet ügyetlenül nyírtak, így szólt
nyírojához: "Haa gyapjat akarod, feljebb nyírj, ha meg
a húsra vágysz, egyszerre ölj meg, és ne kinozz
apránként."

Azokra alkalmazható a mese, akik ügyetlenül
fognak a mesterségükhöz.

Papp Akos

A búbos pacsirta csapdába esett. és így jajveszékelt:
"Jaj nekem, én szerencsétlen és nyomorult madár!
Nem loptam el senki aranyát, sem ezüstjét, se más
értéket; egy kis gabonamag hozta rám a halált."

A mese azokra vonatkozik. akik csekély
haszonért nagy veszedelmet vállalnak magukra.

Egy embemek volt egy tyúkja, amety aranytojásokat
tqjt. Azt hitte, hogy belül is színaranyból van, és ezért
levágta; de a belsejét ugyanolyannak találta, mint a
többi tyúkét Így, bár azt remélte, hogy nagy
gazdagságra lel, a kicsit is elvesztette.

A mese bizonyítja, hogy meg kell elégedni a
meglevővel, és keriilni kell a telhetetlenséget.

Egy munkaszerető özvegyasszony a kakasszóra még
éjszaka fel szokta kolteni szolgálólányait munkára. Az
örökös munkától agyongyötört lányok úgy eondolták,
hogy meg kell fqjtaniuk a ház kakasát; azt hitték
ugyanis, hogy az a bajok oka, mert ejszaka felébreszti
úrnőjüket. Mikor azonban ezt megtették, még nagyobb
bajba jutottak. Az úrnő ugyanis, hogy nem tudta,
mikor van a kakasok órája. még korábban keltette fel
őket.

Ugyanígy sok ember számára saját terve lesz bajának
oka.

A kecskepásztor kihajtotta kecskéit a legelöre, és látta.
hogy vadkecskék közé keverednek; mikor aztán
beesteledett, valamennyit behajtotta a saját
barlangjába. Másnap nagy vihar kerekedett, úgyhogy
nem tudta a nyajat a szokott legelöre kihajtani, és így

otthon etette meg őket. A sajátjainak csak kevés
élelmet adott, éppen csak hogy ne éhezzenek, az
idegeneknek viszont többet halmozott oda, hogy
azokat is magához édesgesse. Mikor azután a vihar
véget ért, mindet kihajtotta a legelőre; a vadkecskék
azonban a hegyekhez érve azonnal elfutottak. Mikor
elhagyták, a pásztor hálátlansággal vádolta őket, amiért
elhagyták, bár nagyszerű ellátást kaptak tőle;
visszafordultak, és így szóltak: Éppen ezért még
jobban őrizkedünk tőled; mert ha minket, aJdk tegnap
kerültünk hozzád, többre becsülsz a régieknél, világos,
hogy ha ezután mások is hozzád kerülnek, azokat meg
elibénk helveznéd."

A mese bizonyítja, hogy nem kell szívesen
fogadni azok barátságát, akik régi barátaiknál többre
becsülnek minket. míg újak vagyunk: meg kell
gondolnunk. hogy ha fölöttünk is eljár az idő,
másokkal barátkoznak össze, és azokat fogják többre
tartani.

Miután Aiszóposz elmondta ezt az öt kis mesét. a
körtefa igy szólt: "Akkor most én is elmesélek egy
történetet, amely nálunk esett meg. Élt az erdőszélen
egy bölcs bagoly. Az erdő sok-sok állata, amikor úgy
érezte, valami baj van, hozzá fordult segítségért, s~ a
bagoly rendre gyógyírral szolgált. Egyszer aztán az
erdei vadak elhatározták, építenek egy hidat az erdőt
átszelö veszélyes sodrású patak fölé. Ám akárhogy
keresték, lombon-avaron seholsem leltek senkit, aki
csak egy kicsit is értett volna a hídveréshez. Nem volt
mit tenni, hívtak valakit az erdőn túlról. Ez az
építőmester azonban azt a feltételt szabta, hogy csak
igazán alkalmas fákból épít. Nekivágtak hát az
erdőnek, s kijelöltek itt is ott is néhány fát. Az erdő
nem volt nagyon gazdag, így azt a kevés széptörzsűt is
ki kellet vágniuk. Addig nem is volt semmi baj, amíg
valaki ki nem találta, hogy menjenek az erdő szélére,
ott a nap bizonyára erősre edzette a fákat. S valóban.
állt is ott egy alkalmasnak látszó fa. Csakhogy azon
lakott a bölcs bagol. Az állatok tanácskoztak. de a
keresésben kifáradva nem láttak más kiutat. mint
kivágni, hiába fígyelmeztettek néhányan. Végül aztán
elkészült a híd, de az erdő vadjai már valahogy nem
örültek neki. Azóta is gyakran meg-megállnak a hídon.
s az égre tekintenek, tanácstalanul.

Amint a körtefa befejezte, Aiszóposz csak ennyit
mondott: "Bajnak baj nem írja. " K. T.

Elég husszú idffóta kísérifigyelemmel afalu
sorsát mint képviselo. Hogyait kezdödött?

Tulajdonképpen a falu szétválasz-
tásánál volt az a bizonyos tizeiikét férfi, akik
közül az egyik én voltam. Az igazság az, hogy a
két község összevonásánál azt vettük észre,
hogy nagyon szegény lett ez a falu, mivel Üröm
érdekeit erösebben tudta érvényesíteni, jobbaii
a saját falujukhoz húztak és nem társként
kezeltek minket, hauem gyerekként kezeltek.
Aimak idején Pilisborosjenő egy vagyonos
község volt, mindig vagyonosabb inint Üröm.
Mezögazdasági község volt, de ugyanakkor
nagyon sokan jártak be Pestre dolgoziü, ennek
következtében mindig előbbre tartott. A
falunak saját mozija volt, cséplőgépek voltak a
faluban, és volt saját malom is. Az összevonás
után egyszer csak azt vettük észre, hogy egyre
szegényebbek leszünk. Töiikrement a mozi,
elvitték a malmot Űrömbe. Régebben az
ürönúekjártak orvoshozPilisborosjenőre, aztán
ez megfordult, Uröm lett a székhely, és a
pilisborosjenőiekjárhattak át orvoshoz. Azelőtt
mindenki élte a saját életét, aztán a hetvenes
évek elején összevonták a két községet és
tízenkilenc évig éltünk együtt. Ezalatt csak azt
tapasztaltuk, hogy Urömön csodálatos dolgokat
építeuek és közben Pilisborosjenőn csak
foltozgatnak. Ereztük, hogy egyre inkább
értéktelenedik a falu. Aztán elbeszélgettmik
egy országgyűlési képviselővel ezekről a
dolgokról. Akkor még tanácsi rendszer volt, és
azt mondta, hogy utánanézett a dolgoknak
megfelelő helyekeii, és nagyon úgy néz ki, hogy
Pilisborosjenöt el fogják törölni. Olyaafonnán,
hogy a két községet összeolvasztják és a két
községnek egy neve lesz. De mindeiiki úgy
gondolta, hogy nem összevouás lesz, hanem mi
leszüiik hozzájuk csapva. A nyolcvanas évek
vége felé adódott az a lehetöség, hogy azok a
községek, amelyek nem voltak inegelégedve
ezzel a helyzettel, különválhattak. Mi, a Német
Neinzetiségi Klub tagjai voltmik tizeiiketten, és
mi kezdeményeztük, hogy váljou külön a két
falu, és legyen Pilisborosjenő inegmt önálló.
Akkor inent a feuyegetőzés, próbálták
halasztani a dolgokat, de végül csak foglalkoziii
kellett a dologgal. Eiuiek eredinényeképpen
magasabb helyeken szétválasztottak bemiüiiJset.
Akkor azt kezdték mondogatni, hogy mit fogtok
csinálm, éhen haltok, nem bírtok talpra állui és
így továbh. De azért voltak elképzeléseüik,
iiekem szeinély szermt az volt a tervem, hogy a
régi községházat - ami a mostani kultúrházzal
szemben van, közös erövel helyrehoaii és itt
iudítani az öuálló muiikát. Sajnos, ezt a dolgot
nein csmáltuk meg, mert akkor az a vélemény
volt erösebb, hogy újat kell építeni. Igeu, de
péiiz meg nem volt hozzá, hiszeu bontani
kellett volna, és a helyére építeiú az újat. En
úgy gondoltam, hogy egy falu akkor megy
töakre. ha túlzott feladatokat vallal. és ezekliez

kölcsönt vesz fel. Ez végül is úgy oldódott meg,
hogy községházát nem csináltuiik, hanem a
művelődési ház felső szintjére költözött
ideiglenesen a hivatal. Megmondom őszintén,
nekem uem tetszett a dolog, mert ez a kultúrház
volt az egyetlen dolog taláu - a víz bevezetésén
kívül - aminek örültem. Ezt a két dolgot tudom
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becsülni ami ezalatt a negyvenöt év alatt
készült a falubaii. A víz nagyon jó volt, nem is
akartam elhimú. Epp akkor építkeztem, és már
bevásároltam mindenféle szivattyúkat, hogy
majd úgy fogom megoldani a kútból a
vízellátást. Aztán egyszer csak ott volt a víz.

^égül is különváU a két község.

Igen, a fenyegetőzések ellenére ismét
önálló község lett Pilisborosjenő . Engem
nagyou izgatott ez a kérdés, foglalkoztatott a
falu sorsa, mert itt születtem, és nagyon
szeretem ezt a helyet. Mindeiikinek áldom a
kezét és a jóságát, aki ezért a faluért akár egy
kézvonást is tett. Ainikor kezdődött az
öiikonnányzat, azért érdekelt, hogyaii foguiik
mi tönkremenni. Igy aztán gondoltam,
jelentkezem képviselőnek. Köriilbelül
sejtettem, hogy be fogok futni, eléggé sokan
ismemek ebben a faluban, bíztam abban, hogy
megválasztanak. Csak egy kívánságom volt,
hogy olyau emberek keriiljenek oda, akikiiek
van esztik. En tudom adni a lelkesedésemet és

a tapasztalatomat és a szeretetemet a falu iráiit.
Jelentkeztem tehát, és meg is választottak
elsönek az új testűletbeu. Ésjöttek még ebbe a
testületbe elég jó fejek is. Aztán volt egy kis
nézeteltérés, és attól kezdve állandóaii meg volt
osztva a testület. Az egyik így akarta, a másik
úgy akarta, szóval két évig rettentö rossz volt.
Két évig úgy meut a dolog, hogy odahívtak
bemimiket hat órára, és tíz óráig még egyetleii
problémát sem oldottmik meg. Ott meiit a vita
az ügyrendi kérdéseta-ől, egészen másról, mint
ami a napireudben volt. Ment a veszekedés, és
seinmi nem történt. En egész egyszeriien
belebetegedtein ebbe a dologba. Nem tudtam
aludni, nem volt étvágyam, és aggasztott az a
dolog, hogy nem érüiik seimnit. Ott van egy
képviselőtestület, és nem ér seimnit. Ezek a
viták elvették az összes időiilcet és az

energiánkat. Aztan történtek változások,
lemondott a polgánnester, lemondott a jegyző
is, képviselők is abbahagyták, és átalakult a
testület. Az egyik megüresedett helyre keritlt a
Bécsi útról is egy képviselő. A furcsa csak az
volt, hogy, állítom, a faluból többen szavaztak
rá, mint a saját körzetéből, de még igy sem
jutott be, csak az üresedések miatt. Sajnos
amiak a területnek a problémáit nem lehetett
megoldani, mert eléggé rendezetleu volt a
terület, és az ma is. Talán az új útépítés segít
inegoldani ezeket. Igy aztán lemoudott ez a
képviselő is, úgy tudom, valami baleset miatt,
amiért az öiikormányzatot okolta. Pedig mi
minden tőlüiik telhetöt megtettüiik. Végül két
év után egy megváltozott testület dolgozott
tovább. Voltak elképzelések, és ezeket sikerült
is megvalósítani. Itt egy malőr volt az iskola
ügye. Miiiket egész egyszerűeu az ürömiek lóvá
tettek, mert váratlanul bejelentették, hogy
kivonják a gyerekeket az iskolából. Kértük,
hogy legalább várjaiiak, amíg fel tudmik
készülni, de nem is hallgattak meg mhiket.
Egyszerűen nem tudtunk mit kezdeni.
Szamolgattuiik, és arra kellett rájöimi, hogy
nem tudjuk egyedül űzemeltetni az iskolát.
Nem számoltunk viszont egy szervezett
randalírozással, pusztítással, aminek az

eredménye az épület mostani állapota. Ugy
döntöttünk, hogy felhozzuk a faluba a
gyerekeket. Volt egy közvélemény-kutatás, a
szülők is akarták, a tanári kar is azt moiidta,
hogy szívesen jön. Megmondtuk az
elképzeléseüiket, hogy továbbfejlesztjük az
iskolát. En most is azon a véleményen vagyok,
hogy ha az iskolát bánnilyen módon eladjuk,
minden pénzt erre az iskolára kell költeni.
Talán majd akkor nem fogják Pestre utaztatni a
gyerekeket, mert a tanári kar jó, csak a
körühnéuyeket kell javítani. Nem hiszem, hogy
akkora különbség lehet az iskolák között,
amiért érdemes órákat utazni egy gyereknek.

A második választáson sziitíén képviseló'vé
választották. A tapasstalatokat haswosüani
lehet tehát. Mégis, már most kijelmtette,
hogy ennek a ciklusnak a végén abbaltagyja.

Igen, amiak ellenére, hogy véleményem
szerint ez a testületjobb mint a kezdetekiiél, a
munka is hatékonyabb talán. Képviselőnek
azért jelentkeztem, mert kíváiicsi voltam, hogy
az előző négy év inmikája után változott-e a
bizaloin irántain. Mivel megválasztottak, úgy
gondolom, hogy megbíziiak bemiem. De most
már szinte mmden héten van valami, amiért
memü kell, nagyou megszaporodtak a
feladatok. és ez fárasztó. Én azokiiak szeretnék
lehetőséget adni, akik nincsenek megelégedve,
azokjöjjenek ide. Mert kívülről minden nagyon
köimyűnek tűnik, belülröl más mindeii. En az
üléseken általában nem szoktam elsőnek

hozzászólni, én inmdig figyelem a
véleményeket, leszűröm a tapasztalatot, és
azután foglalok állást. De ez egyre nehezebb, és
úgy goiidolom, jöjjenek a fiatalok. És tudja,
majd akkor fogok ími az újságba is cikkeket,
mert nagyon sok dolog van a falu történetéből,
amiről érdemes beszélni. A kitelepítésröl, a
falu régi hagyományairól, szóval olyan
dolgokról, amiröl most már kevesen tudnak.

Remélem CT. ek a történetek is érdekesek

leswek, és mi is tanulhatunk belfflilk
KSsT.öitöm a beszélgetést.

M. F.

Közlemény
A Pilisborosjenő Díszpolgára

cíin odaítélésére három javaslat érkezett a
Polgármesteri Hivatalba, melyet az ad-hoc
bizottság Szántó Mária vezetésével
megtárgyalt. A bizottság a javaslatát két
személyre adta le. a képviselőtestület
1996. július 4-én az indítváiiyt megtár-
gyalta, és titkos szavazással döntött.
A szavazatszedő bizottság megállapította,
hogy a jelenlévők összes szavazata
érvényes volt, azonban az önkormányzati
rendelet értelmében a 2/3-os többséget
egyik jelölt sem kapta meg, ezért a
Pilisborosjenő Díszpolgára Címet az
önkonnányzat képviselőtestülete nam adta
ki. (Polgármesteri Hivatal)



TOP VIDEOTÉKA
n Uj akciónk: ha augusztusban legalább 20 űlmet kölcsönöz nálunk, akkor a
" szeptemberi "Videó Magazint" ingyen kapja!

Ujdonság: fénymásolás Minolta géppel 14/Ft/db áron.
Akciós filmvásár: sikerfilmek-filmsikerek videokazettán! Nálunk nemcsak
kölcsönözhet, vásárolhat is 600-2000 Ft-os árakon!

TOP Videotéka, a kölcsönző Pilisborosjenő. Rózsa u. 2. (a templom mellett)

Minden típusú
gázkészülék javítása

garanciával!
Cím:KmetzJózsef2097
Pilisborosjenő, Fő u. 19.

^ű

Víz, -gáz,-csatorna!
|- csatomarendszerek rákötése az épülő csatornahálózatra,
Iföldmunkával;

I- víz-, gáz-, központifutés szerelés, tervezéssel. igény szerint
jvassal. rézzel, műanyaggal;
1- kéménybélelés;
|- kéményépítés;
I- lakatosmunkák, kerítések, kapuk stb.
|- melegvízellátók kiegészítése napkollektorral;
|Kedvező árak, gyors kivitelezés! Kérjen ingyenes, számítógépes
|ajánlatot!

1 Cím: Guba József,
2097 Pilisborosjenő, Szt. Donát u. 29. (szőlő u. 39.)

Tel. : (06-26-) 337-276

Víz-, gáz-, központi fűtés szerelés,
tervezéssel, anyagbeszerzéssel, igény szerinti

csőfajtákkal.
Csatoma hálózatra való rákötés megbeszélés szerinti

csőfajtával.
Cím: Kmetz József2097 Pilisborosjenő, Fő út 19.

(Ürömi út 20.)
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Zsitnyányi Attila
ok. épületgépész mérnök

külső gézvezeték és új csatlakozóvezeték tervezése.
Családi és társasházak ipari épületek vízellátásának,

csatomázásának közműre való rákötéssel együtt,
gázellátásának központi fíítésének kül-, és beltéri

úszómedencék gépészetének, ködtelenítésének,
valamint családi házak SPLIT klímáinak tervezése,

kivitelezésének szervezése. Költségvetések és
anyagkivonatok készítése.

Pilisborosjenő, Tölgyfa u, 10.
Tel. -Fax. : (06-26) 336-246

Gázkészülékek javítása, karbantartása
felújítása, garaiiciával. Pilisborosjenő, Tölgyfa utca 10.

Tel. -Fax. : 06-26-3 3 6-246

Veszek, vagy cserélek!
Pilisborosjenőn. Urömön. vagy a környéken nem régi, több
lakóhelyiséges, jó állapotú. akár nem teljesen kész családi
házat vennék reális áron. esetleg budapesti, metró közeli.

nem panel, szép 50 nm-es öröklakás beszámításával.
Tel: 129-69-06, este, vagy üzenetrögzítő.

Augusztusi orvosi ügyeletí beosztás

Dr. Kovács Levente 10
Dr. Kovács Levente 11
Dr. Kovács Levente 12

Dr. Kovács György 13
Dr. Kormos József 14
Dr. Horti Szilvia 15
Dr. Kovács Levente 16
Dr. Kovács Levente 17

Dr. Kovács Levente 18
Dr. Kovács Levente 19

Dr. Kovács György 20
Dr. Péterffy László 21
Dr. Horti Szilvia 22

Dr. Péterfíy László 23
Dr. Kovács György 24
Dr. Kovács György 25

Dr. Kovács Levente
Dr. Venesz Ilona
Dr. Horti Szilvia
Dr. Horti Szilvia

Dr. Péterffy László
Dr. Péterffy László
Dr. Venesz Ilona
Dr. Venesz Ilona

26
27
28
29
30
31

Dr. Kovács György
Dr. Péterffv László
Dr. Horti Szilvia
Dr. Venesz Ilona
Dr. Péterffy László
Dr. Péterffy László

Dr. Kovács György
Dr. Venesz Ilona
Dr. Kormos József

Dr. Péterffy László
Dr. Meggyesi Tünde
Dr. Kovács Levente

Uröm. Honvéd u. 24.

Pbj., Máriau. 13.
Uröm, Doktor u. 21.

Uröm, Dózsa Gy. 18.
Pbj"Rózsau. 8.
Uröm, Honvéd u. 24.

350-297
336-215
350-224
350-162
336-900
350-297
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